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Gemeinde
U.lb.Frau im Walde - St. Felix

Autonome Provinz Bozen - Südtirol
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di Senale - San Felice

Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige

Beschlussniederschrift
des Gemeindeausschusses

Gegenstand

Verbale di deliberazione
della Giunta comunale

Oggetto

Genehmigung des Dreijahresplanes für 
die  Vorbeugung und  Bekämpfung  der 
Korruption (2022 - 2024)

Approvazione del  piano triennale di pre-
venzione della corruzione (2022 - 2024)

Unmittelbar vollstreckbar. Immediatamente esecutivo.

Sitzung vom – seduta del Uhr - ore

14.04.2022 18:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  R.G.  über  die 
Gemeindeordnung  enthaltenen  Formvorschriften 
wurden  für  heute,  im  üblichen  Sitzungssaal,  die 
Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses 
einberufen. Erschienen sind:

Previo  esaurimento  delle  formalitá  prescritte  dalla 
vigente  L.R.  sull'Ordinamento  dei  Comuni,  vennero 
per oggi convocati, nella solita sala delle adunanze, i 
componenti  di  questa  Giunta  Comunale.  Sono 
presenti:

A.G.-A.E. A.I.-A.U.

Gabriela Kofler Bürgermeister - Sindaco   

Christoph Egger Referent - Referente   

Tobias Kofler Referent - Referente   

Andreas Geiser Referent - Referente   

Reinhold Weiss Referent - Referente   

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la Segretaria comunale

Dr. Petra Weiss

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  über-
nimmt Frau

Riconosciuto  legale  il  numero  degli  intervenuti,  la 
Signora

Gabriela Kofler

in ihrer Eigenschaft als Der Vorsitzende den Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet.

Der  Gemeindeausschuss  behandelt  obigen 
Gegenstand.

nella  sua  qualitá  di  Il  Presidente  ne  assume  la 
presidenza e dichiara aperta la seduta.

La  Giunta  Comunale  passa  alla  trattazione  del 
suindicato oggetto.

A.E. = Abwesend entschuldigt A.U. = Abwesend unentschuldigt A.G. = Assente giustificato A.I. = Assente ingiustificato



Genehmigung des Dreijahresplanes für die Vor-
beugung und Bekämpfung der Korruption (2022 - 
2024)

Approvazione del piano triennale di prevenzio-
ne della corruzione (2022 - 2024)

Unmittelbar vollstreckbar. Immediatamente esecutivo.

Nach Einsichtnahme in das Gesetz vom 06.11.2012, 
Nr. 190, betreffend „Bestimmungen zur Bekämpfung 
der Korruption und der Illegalität  in der Öffentlichen 
Verwaltung“;

Vista la  legge dd.  06/11/2012, n.  190,  riguardante 
“Disposizioni per la prevenzione della corruzione e 
dell'illegalità nella pubblica amministrazione”;

nach Einsicht in den Art. 1, Absatz 8, des Gesetzes 
Nr.  190/2012,  wonach  das  politische  Leitungsorgan 
auf Vorschlag des Verantwortlichen für die Antikorrup-
tion  innerhalb  31.  Jänner  eines  jeden  Jahres  den 
Dreijahresplan  für  die  Antikorruption  erlässt  und  für 
die Übermittlung an die Abteilung für  die öffentliche 
Verwaltung beim Ministerratspräsidium, sorgt;

visto l'art. 1, comma 8, della legge 190/2012 ai sensi 
del quale l'organo di indirizzo politico, su proposta 
del responsabile della prevenzione della corruzione, 
entro il 31 gennaio di ogni anno, adotta il piano trien-
nale di prevenzione della corruzione, curandone la 
trasmissione al Dipartimento della Funzione Pubbli-
ca presso la Presidenza del Consiglio dei Ministri;

vorausgeschickt,  dass mit Mitteilung der ANAC vom 
07.12.2020 die Frist für die Veröffentlichung des jährli-
chen Berichts des  Verantwortlichen für die Präventi-
on der Korruption sowie des dreijährigen Planes 2021 
– 2023 auf den 31. März verschoben wurde;

premesso che con comunicazione dell’ANAC di data 
07.12.2020 sono stati differiti al 31 marzo 2021 i ter-
mini per la predisposizione e la pubblicazione della 
Relazione annuale 2020 del responsabile della pre-
venzione  della  corruzione,  e  dei  Piani  Triennali 
2021-2023; 

nach Einsicht in den Antikorruptionsplan für die Jahre 
2014 - 2016, ausgearbeitet von dem Gemeindesekre-
tär  und  Verantwortlicher  für  die  Antikorruption,  wel-
cher  mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  26  vom 
22.01.2014, genehmigt wurde;

visto il  piano di  anticorruzione per  gli  anni 2014 - 
2016, predisposto dal segretario comunale, nonché 
responsabile  della  prevenzione  della  corruzione, 
adottato con deliberazione n. 26 dd. 22/01/2014 del-
la Giunta comunale

nach Einsicht in den Antikorruptionsplan für die Jahre 
2015 - 2017, ausgearbeitet von dem Gemeindesekre-
tär  und  Verantwortlicher  für  die  Antikorruption,  wel-
cher  mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  27  vom 
29.01.2015, genehmigt wurde;

visto il  piano di  anticorruzione per  gli  anni 2015 - 
2017, predisposto dal segretario comunale, nonché 
responsabile  della  prevenzione  della  corruzione, 
adottato con deliberazione n. 27 dd. 29/01/2015 del-
la Giunta comunale

nach Einsicht in den Antikorruptionsplan für die Jahre 
2016 - 2018, ausgearbeitet von dem Gemeindesekre-
tär  und  Verantwortlicher  für  die  Antikorruption,  wel-
cher  mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  19  vom 
29.01.2016, genehmigt wurde;

visto il  piano di  anticorruzione per  gli  anni 2016 - 
2018, predisposto dal segretario comunale, nonché 
responsabile  della  prevenzione  della  corruzione, 
adottato con deliberazione n. 19 dd. 29/01/2016 del-
la Giunta comunale

nach Einsicht in den Antikorruptionsplan für die Jahre 
2017 - 2019, ausgearbeitet von dem Gemeindesekre-
tär  und  Verantwortlicher  für  die  Antikorruption,  wel-
cher  mit  Beschluss  des außerordentlichen Kommis-
särs Nr. 8 vom 24.01.2017, genehmigt wurde;

visto il  piano di  anticorruzione per  gli  anni 2017 - 
2019, predisposto dal segretario comunale, nonché 
responsabile  della  prevenzione  della  corruzione, 
adottato con deliberazione del Commissario straor-
dinario n. 8 dd. 24/01/2017;

nach Einsicht in den Antikorruptionsplan für die Jahre 
2018 - 2020, ausgearbeitet von dem Gemeindesekre-
tär  und  Verantwortlicher  für  die  Antikorruption,  wel-
cher  mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  19  vom 
23.01.2018, genehmigt wurde;

visto il  piano di  anticorruzione per  gli  anni 2018 - 
2020, predisposto dal segretario comunale, nonché 
responsabile  della  prevenzione  della  corruzione, 
adottato con deliberazione n. 19 dd. 23/01/2018 del-
la Giunta comunale;

nach Einsicht in den Antikorruptionsplan für die Jahre 
2019 - 2021, ausgearbeitet von dem Gemeindesekre-
tär  und  Verantwortlicher  für  die  Antikorruption,  wel-
cher  mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  28  vom 
29.01.2019, genehmigt wurde;

visto il  piano di  anticorruzione per  gli  anni 2019 - 
2021, predisposto dal segretario comunale, nonché 
responsabile  della  prevenzione  della  corruzione, 
adottato con deliberazione n. 28 dd. 29/01/2019 del-
la Giunta comunale;

nach Einsicht in den Antikorruptionsplan für die Jahre 
2020 - 2022, ausgearbeitet von dem Gemeindesekre-
tär  und  Verantwortlicher  für  die  Antikorruption,  wel-
cher  mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  33  vom 
29.01.2020, genehmigt wurde;

visto il  piano di  anticorruzione per  gli  anni 2020 - 
2022, predisposto dal segretario comunale, nonché 
responsabile  della  prevenzione  della  corruzione, 
adottato con deliberazione n. 33 dd. 29/01/2020 del-
la Giunta comunale;



festgestellt,  dass  mit  Beschluss  des  Gemeindeaus-
schusses Nr. 22 vom 26.01.2021  die Gültigkeit bzw. 
Verlängerung  des dreijährigen  Planes zur  Vorbeu-
gung der Korruption 2021 - 2023 der  Gemeinde Un-
sere Liebe Frau im Walde – St. Felix und die diesbe-
züglichen Anlagen, welche wesentlichen und integrie-
renden Bestandteil  des  gegenständlichen Beschlus-
ses bilden, auf Grund der in den Prämissen genann-
ten Gründe genehmigt bzw. bestätigt worden sind;

dato atto che con deliberazione della Giunta comu-
nale n. 22 dd. 26/01/2021 è stato approvato rispetti-
vamente  confermato,  per  le  motivazioni  riportate 
nelle premesse, la validità ossia proroga del piano 
triennale  di  prevenzione  della  corruzione  2021  – 
2023 del Comune di Senale – San Felice ed i relativi 
allegati, che formano parte essenziale ed integrante 
della delibera in oggetto;

nach  Einsichtnahme  in  das  Rundschreiben  Nr. 
4/EL/2022  vom  06.04.2022  der  Autonomen  Region 
Trentino – Südtirol, welches darauf hinweist dass da 
die Dekrete laut Art. 6 Abs. 5 und 6 des GD vom 9. 
Juni 2021, Nr. 80 zur Aufhebung der Maßnahmen in 
Zusammenhang mit den in den PIAO (Integrierter Tä-
tigkeits-  und Organisationsplan)  eingeflossenen Plä-
nen und zur Erstellung einer Vorlage für den Plan als 
Orientierungshilfe für die Verwaltungen bei der Erar-
beitung  des  PIAO  nicht  erlassen  wurden,  darauf 
hingewiesen  wird,  dass  der  Dreijahresplan  für  die 
Korruptionsvorbeugung  und  die  Transparenz  laut 
Mitteilung der Nationalen Antikorruptionsbehörde vom 
14.  Jänner  2022  innerhalb  30.  April  2022  zu 
genehmigen ist;

vista la circolare n. 4/EL/2022 dd. 06/04/2022 della 
Regione Autonoma Trentino – Altpo Adige / Südtirol 
la quale evidenzia che non essendo stati adottati i 
decreti previsti dai commi 5 e 6 dell’art. 6 del D.L. 9 
giugno 2021, n. 80, con cui si abrogano gli adempi-
menti relativi ai piani assorbiti dal PIAO e si adotta il 
Piano tipo di supporto alle amministrazioni nella re-
dazione del PIAO, si segnala la necessità di provve-
dere all’adozione del PTPCT entro il termine ultimo 
del 30 aprile 2022, come indicato da ANAC con il co-
municato del 14 gennaio 2022;

nach  Einsichtnahme in  den  vom Gemeindesekretär 
erstellten Dreijahresplanes zur Korruptionsprävention 
für  die Jahre 2022 -  2024,  in  den Gesetzeskatalog 
und  den  Risikokatalog/-verzeichnis  mit  Sicherungs-
maßnahmen, Zeitplan und Verantwortlichkeiten, wel-
che  wesentlicher  Bestandteil  dieses  Beschlusses 
sind, auch wenn nicht materiell beigelegt;

visto il piano triennale di prevenzione della corruzio-
ne per gli anni 2022 – 2024, oltre alla appendicenor-
mativa e la mappa/registro dei rischi con le azioni 
preventive e correttive, tempi e responsabilità, predi-
sposti dal segretario comunale, i quali formano parte 
integrante di questa delibera anche se non material-
mente allegati;

nach Überprüfung der  vom Verantwortlichen für  die 
Antikorruption dieser Verwaltung ausgearbeiteten Do-
kumentation und nach Feststellung der Übereinstim-
mung mit den Bestimmungen, welche in den oben ge-
nannten Gesetzen enthalten sind;

esaminata  la  documentazione,  predisposta  dal  re-
sponsabile  della  prevenzione  della  corruzione  di 
questo Ente, e ritenutola meritevole di approvazione, 
in quanto conforme alle indicazioni desumibili dalla 
normativa richiamata;

für zweckmäßig und notwendig erachtet den genann-
ten Antikorruptionsplan mit den diesbezüglichen Anla-
gen zu genehmigen;

ritenuto opportuno e necessario di approvare il pre-
detto piano anticorruzione con i relativi allegati;

als  notwendig  erachtet,  vorliegenden  Beschluss  für 
unverzüglich vollstreckbar zu erklären, damit die not-
wendige  Veröffentlichung  termingerecht  erfolgen 
kann;

ritenuto necessario dichiarare la presente delibera-
zione  immediatamente  esecutiva,  per  permettere 
che  la  pubblicazione del  piano  avvengano entro  i 
termini previsti;

für  notwendig  erachtet,  gegenständliche Maßnahme 
im Sinne des Art. 183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino  - 
Südtirol R.G. Nr. 2/2018 für unverzüglich  vollziehbar 
zu erklären;

ritenuto doveroso di dichiarare la presente delibera 
immediatamente  eseguibile  ai  sensi  dell'art.  183, 
comma 4 del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino - Alto Adige L.R. n. 2/2018;

nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategiedoku-
ment (ESD) für die Haushaltsjahre 2022 – 2024;

visto il Documento unico di programmazione (DUP) 
per gli esercizi finanziari 2022 – 2024; 

nach Einsichtnahme in die Gemeindesatzung; visto lo statuto comunale;



nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten zum 
Beschlussvorschlag, im Sinne der Art.  185 und 187 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men Region  Trentino-Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018,  hin-
sichtlich der
a) technisch-administrativen Ordnungsmäßigkeit 
(U58IHpurBNzdoJoOF8+D4/PGBgj9Ki+L/wqKZLU-
QXXs=) und 
b) buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit
(OKIfIj9hYLsJ10UkKDXbjRqtzn3SwtjW+lW2UBht-
G1M=);

visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazion-
e, ai sensi degli artt. 185 e 187 del Codice degli enti 
locali  della  Regione  Autonoma Trentino-Alto  Adige 
L.R. n. 2/2018 in ordine

a) alla regolarità tecnica-amministrativa
(U58IHpurBNzdoJoOF8+D4/PGBgj9Ki+L/wqKZLU-
QXXs=) e 
b) alla regolarità contabile
(OKIfIj9hYLsJ10UkKDXbjRqtzn3SwtjW+lW2UB-
htG1M=);

beschließt la Giunta comunale
der Gemeindeausschuss delibera

einstimmig und in gesetzlicher Form ad unanimità di voti espressi in forma di legge

1) den dreijährigen Antikorruptionsplan 2022 – 2024, 
den Gesetzeskatalog und den Risikokatalog/-ver-
zeichnis  mit  Sicherungsmaßnahmen,  Zeitplan 
und  Verantwortlichkeiten  für  die  Antikorruption, 
welche wesentlicher Bestandteil dieses Beschlus-
ses sind, auch wenn nicht materiell beigelegt, zu 
genehmigen.

1) di  approvare il  piano Triennale di Prevenzione 
della Corruzione per il triennio 2022 – 2024, ol-
tre alla appendice normativa e la mappa/registro 
dei rischi con le azioni preventive e correttive, 
tempi e responsabilità, i quali formano parte in-
tegrante di questa delibera anche se non mate-
rialmente allegati alla stessa.

2) Den  gegenständlichen Plan auf der institutionel-
len Webseite der Gemeinde zu veröffentlichen.

2) Di pubblicare il Piano in oggetto sul sito web isti-
tuzione del Comune.

3) Allen Bediensteten und Verwaltern der Gemeinde 
eine Abschrift des vorliegenden Plans zu übermit-
teln.

3) Di  trasmettere copia del presente piano a cia-
scun dipendente e amministratore del Comune.

4) Festzuhalten,  dass  der  gegenständliche  Be-
schluss  keine  Ausgaben  zu  Lasten  des  Haus-
haltsvoranschlages dieser Körperschaft zur Folge 
hat.

4) Di dare atto che la presente deliberazione non 
comporta alcuna spesa a carico del bilancio d 
previsione di questa amministrazione.

5) Diesen  Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 4 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino  –  Südtirol  R.G.  Nr. 
2/2018 für unverzüglich vollstreckbar erklärt.

5) Di  dichiarare immediatamente esecutiva la pre-
sente deliberazione, ai sensi dell'art.  183, com-
ma 4 del  Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino – Alto Adige L.R. n. 2/2018.

6) Festzuhalten, dass jeder Bürger gegen den vor-
liegenden  Beschluss  während  des  Zeitraumes 
seiner  Veröffentlichung gemäß Art.  183,  Abs.  5 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino  –  Südtirol  R.G.  Nr. 
2/2018, Einwände beim Gemeindeausschuss vor-
bringen kann und innerhalb von 60 Tagen ab Voll-
ziehbarkeit  dieser  Maßnahme  beim  Regionalen 
Verwaltungsgericht für Trentino – Südtirol,  Auto-
nome  Sektion  Bozen,  Rekurs  einreichen  kann. 
Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe  von  öffentli-
chen Aufträgen ist die Rekursfrist gemäß Art. 120, 
Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 Tage ab 
Kenntnisnahme reduziert.

6) Di dare atto che ogni cittadino, ai sensi dell‘art. 
183, comma 5 del Codice degli Enti locali della 
Regione Autonoma Trentino – Alto Adige L.R. n. 
2/2018,  può presentare  alla  Giunta  Comunale 
opposizione alla presente deliberazione entro il 
periodo della sua pubblicazione, e presentare ri-
corso al Tribunale Regionale di Giustizia Ammi-
nistrativa per la Regione Trentino – Alto Adige, 
Sezione autonoma di Bolzano, entro 60 giorni 
dall‘esecutività della stessa. Se la deliberazione 
interessa l‘affidamento di lavori pubblici il termi-
ne di  ricorso,  ai sensi  dell‘art.  120, comma 5, 
D.Lgs. 104 dd. 02/07/2010, è ridotto a 30 giorni 
dalla conoscenza dell‘atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Die Vorsitzende / La Presidente
Kofler Gabriela

(digital unterzeichnet – firmato digitalmente)

Die Gemeindesekretärin / La Segretaria comunale
 Dr. Petra Weiss

(digital unterzeichnet – firmato digitalmente)

A.E. = Abwesend entschuldigt A.U. = Abwesend unentschuldigt A.G. = Assente giustificato A.I. = Assente ingiustificato
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